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Spanyolország nem támogatja 
a tengely bisvárnaszádiait

Rio de Janeiro, julius 26.
A riodejaneirói spanyol nagykövet­

ség hivatalosan cáfolta azokat a brazil 
sajtóban is terjesztett híreket, hogy a 
spanyol hajók együttműködnek brazil 
vizeken tevékenykedő német és olasz 
búvárnaszádokkal.

A magas Észak tengerpartjai fölött vadász- 
repülők lelőttek 35 angol bombázói, mm 
nemet hajókaraván elleni támadás sorén

Egy német hajójármü elveszett.: történtek lakónegyedek épü- 
A hajó védőrségének nagy része íeteiben. 
megmenekült.

A magas Észak tengerpart- 
övezete fölött a német vadász- 
repülők a mai napon délelőtt 
visszaverték az ellenséges légi­
erők német hajókaraván ellen 
vezetett támadását. A támadó 
repülőgépek közül a német 
vadászrepülők lelőttek 35 re­
pülőgépet, köztük 11 nehéz 
bombázót.

Amerikai bombázók nap­
pali támadásban norvég terü­
letre dobtak bombákat, ame­
lyek során a lakosság közül 
sokan életüket vesztették és 
megsebesültek. Dorntheim vá­
rosában tetemes rombolások

Berlin, julius 26.
A Kubán hídfőnél és a 

Miusz szakaszon az ellenség 
több helyenkinti támadása meg­
hiúsult, amelyeket a védelem 
részben ellentámadással elhá­
rított.

A Donjec középszakaszán a 
szovjet .támadási tevékenysége 
láthatólag lelanyhult.

Erős bolsevista gyalogos és 
páncélos harckocsi kötelékek 
ismételten sikertelenül kísérel­
ték meg az áttörést a Bjelgi- 
rod térségben.

Őrei harcterepen a változa­
tos hevességgel folyó csaták 
tovább tartanak. A védelem a 
szovjet támadásokat ellentá­
madással több helyen vissza­
verte. Helyenkinti betörésekét 
a német- csapatok elreteszel­
ték.

Erős angol bombázó köte­
lék elmúlt éjjel terrortámadást 
intézett Hamburg város ellen. 
A bombázás következtében a 
lakosság súlyos veszteséget 
szenvedett. Lakónegyedekben 
kulturértékekben és középü­
letekben tetemes a rombolás.

Érsekek részvétnyilatkozata
Róma, julius 26.

Őszentsége XII. Pius pápa Róma 
bombázása miatt tiltakozó jegyzéket 
intézett Roosevelthez és Churchill- 
hez. A világ minden részéből érkez­
tek és érkeznek szakadatlanul az 

A német tengerpartvidáken érsekek részvétnyilatkozatai a pá­
pához, amelyekben egyben bejelen­
tik csatlakozásukat a pápa tiltakozá­
sához. Azok között a legmegrázóbb 
az, amelyet Ausztrália érseki kara 
Szidneybői juttatott a pápához és 
amelyben óvást emel a keresztény 
szentség központjának, Rómának 
bombázása ellen.

1 ;

és a norvég tengerpart-térség 
fölött a légvédelem, eddigi je­
lentések szerint, lelőtt 17 el­
lenséges támadó bombázót.

A már tegnap bejelentett 
Kréta szigete ellen megkísé­
relt angol repülőgéptámadás 
alkalmával a légvédelem lelőtt 
21 ellenséges repülőgépet. Vérdij a partizánvezér fejére

Zágráb, julius 26.
Zágrábi jelentés szerint a horvá­

tországi német haderő parancsnoka 
100.000 aránymárka vérdíjat tűzött 
ki Tito kommunistavezér fejére. 
Az összes városokban és falvakban 
kifüggesztett hirdetmény szerint Tito 
a horvátországi partizánok vezére és 
az ő leikiismeretét terheli a horvát 
területen elkövetett valamennyi kom­
munista bűncselekmény. Ha őt sikerül 
árta inatlanná tenni, akkor minden bi­
zonnyal megszűnik a kommunisták bű­
nös tevékenysége is Horvátországban.

A zágrábi rendőrség adatai szerint 
Tito valódi neve Josip Bros. Zágráb 
környékén, Zlaíar községben született, 
s régebben géplakatos voit. 1924-től 
1928-ig többször Ítélték el közönséges 
bűncselekmények miatt. Jelenleg való­
színűleg vagy Szlavóniában, vagy a 
Szerémségben tartózkodik, bár azt sem 
tartják kizártnak, hogy Horvátország 
nyugati részében rejtőzködik, esetleg 
magában Zágrábban.

Mussolini minisslerelnök 
lemondásaA bolsevisták erős gyalogos 

és páncélos harckocsi egysé­
gekkel a Ladoga-tó déli ré­
szén vezetett összes támadásai 
az ellenség rendkívüli véres 
veszteségével összeomlottak.

A bolsevisták a tegnapi 
csatákban elveszítettek 125 
páncélos harckocsit.

A Miusz harcszakaszon le­
folyt utóbbi küzdelmekben 
különös hősies magatartást ta­
núsított a rajna—wesztfáleni 
16. számú páncélos garda had­
osztály.

Szicília szigetén tegnap csak 
egyes helyekre szorítkozott a
harctevékenvséd anclkíil hodv Stockholm, junus 26az ellenségSikert ért volna el A régi francia példaszó állapította nyü volna a helyzet Ausztráliával,

A légierők vadás, és romboló vient en mangeant“ A bukaresti rendőrség
repülők sikeresen beleavatkoz- cj^ de ugy tűnik, ők is annak a .tolt államok rendelkezésére állana az ^-JgöiTs *^iez
tak a földön küzdő csapatok közmondásnak jóslását vallják ma- amerikai munkaerő, az amerikai ipar Bukarest, julius 26
ütközeteibe. A légvédelmi tü- gtukénak. Miután egyre-másra be szál és mérhetetlen gazdagság. Angliára A fővárosi rendőrség közli, hogy 
zérség a Messzina tengerszo- lingóztak olyan területekre, ahol úgyis nagy vonzóerővel bír az ame- mindazokat a nőket, akik nem értve 
rosban eév ellenséges gyors- eddig: az ajig;ol volt a teljhatalmú ur,; rikai aranykészlet és nem utó’só sor- meg a mai nehéz időket, túlságosan 
haint Iándha hnrítntt most az egész angol impériumot j bán a vámhatárok megszüntetése, kifestve, feltűnő hajviselettel és tul7
najoi íangoa oornou. . ^ akarják szőrösíül-bőrösíül bekebe- |Az nkivül megszabadul majd a szil- rövid ruhában jelennek meg az

Hollandia tengerpartjain az \ezn^ föl fa1 ni. A Chicago Daily Tri- , letési kiváltságosak ura1 mától. Meg- uccán vagy a nyilvános helyiségek- 
elmult éjjel ismét Ütközetre kir című lap az US£, arravoinat- szűnne a királyi intézmény, ami ben, valamint azokat a férfiakat, akik 
került sor egy német hajókara- kozó terveit következőkben tárja föl egyébként is már csak a királyok a melegre va’ó hivatkozással nyilvá- 
ván biztonsági kísérete és an- minden kertelés nélkül. „Nagybritan- árnyék uralmát jelenti régen. nos hegységekben felsőkabátjukat
tíol övorshaiók között. Az Üt- nia négy állammal, vagyis Angliával, | így a yenkik teryezgetése. De a levetik, gallérjukat kigombolják és 

^ i jt . ollonoódoc SkótOTSzággial, Welsszel és Iror- háborúnak még nincs vége. Nagy az ing ujját felgyürik, továbbá azo* 
KOzettíK során egy euenseges s^.glgal csatiakozhatik Amerikához, kérdőjel, hogyan kerül ki abból maga kát, akik hangos és kihívó magatar-
gyorshajo elsüllyedt, Ot további Kanada egy tqvábbi á1lam lehetne, a USA. Egyébként szolgaion nekik tást tanúsítanak, a rendőrség szer-
tüz martalékává volt és né- me]y csatlakozik. Ausztrália Uj-! egy zamatos magyar példaszó is : vei leigazoltatják és eljárást mdita- 
hány súlyosan megrongálódott, zé’and és a szomszédos szigetek szín - „Aki sokat markol, az keveset fog !“ nak ellenük.

Róma, julius 26. utóbbi időben erősen megren- 
A Stefani hírközlő értesülése dűlt, ami munkájában akadá-

szerint, Mussolini miniszterei-1 hozta. Badoglió tábornok hi- 
nők benyújtotta lemondását,; ul,a, kiá!tvánnyal fordult az 
amelyet az olasz király es 0iasz néphez, amelyben tömő- 
császár elfogadott és a kor rülésre hívja fel a haza és a 
mányfői tisztséget Badoglió tá- király érdekében. A haza tes- 
bornokra bizta. A lemondás, tén súlyos sebeket ütött az 
bár úgy tűnik, váratlanul tör- ellenség, de folytatjuk a küz- 
tént, beavatott körökben tud delmet és bízva bízunk a végső 
ták, hogy be fog következni, győzelemben, — mondotta Bá­
niért a Duce egészségi állapota doglió tábornok.

Evésközben jön meg az étvágy
tén államot képezhetnek. Igen köny-
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KülüayminiszterváltozásPéldamutatását 
jutalmazza a magyarok 

Istene
Eltemették Chrisztián Jenőt

angolokra nézve legjobb lesz 
az, hogyha azok a különcködő 
emlékművek eltűnnek a föld 

«■»mW színéről“.
Ghiczy Jenő 1921 óta mükö-S A „Göteborger Handels- und 
dik a diplomáciai pályán. Több Schiffahrtszeitung“, amely az 
helyen, köztük már Belgrád- angolok zsoldjában áll, szolga- ' 
bán is, mint követségi tanácsos sági aljasságában következőket 
teljesített szolgálatot. Kineve- írja; „Hogyha a háború meg- 
zése szombaton történt és utána j kívánja a legrégebb, legemlé- 
a Kormányzó Ur Őfőméltósága kezetesebb városnak a föld szi­
kihallgatáson fogadta. Hivatal névéi való egyenlővé rombo- 
átvétele alkalmával első tény- lását: úgy azt habozás nélkül 
kedése során táviratilag mutat- véghez kell vinni!“ 
kozott be Mussolini olasz mi-

Budapest, julius 26.
Horthy Miklós kormányzó, a 

kormány javaslatára, Kállay Mi­
klós miniszterelnök és külügy­
miniszter állandó helyettesét 
Ghiczy Jenőt külügyminiszterré 
nevezte ki. A miniszterelnök­
ség és külügyminiszterség el­
különítése már régebben terv­
ben állt, de csak most vált va­
lósággá. A magyarázat egyszerű 
és abból adódik, hogy a minisz­
terelnök amugyis óriási mun­
kaköre a tehermentesítést, illetve 
kettéválasztás megkívánja. Az 
uj külügyminiszter egyébként 
már 1941 óta állandó helyettese 
a külügyminiszternek és igy 
külügyminiszterré történt kine­
vezése a külpolitika változatlan- állandó helyettese Szentmiklósy 
ságát, folytonosságát jelenti. András.

Becskerek, julius 26.
A piarista templom oltára előtt újabb 

ravatal. Gyászdrapéria, nemzeti szinti 
szalagos koszorúk nyárderéki virágok­
ból. A harangok két napja zengik a 
halálhírt a szélrózsa minden irányába. 
Chrisztián Jenő főgimnáziumi tanárt 
búcsúztatják.

A koporsóhoz szomorú arcú embe­
rek jönnek. Jóbarátok és ismerősök, 
és azok h, akik csak tetteinek hirét 
hallották. Apa jön a fiával. Letérdel­
nek és halk ima száll szivükből a 
menyei magasságokba. Szemükből 
könny pereg,

Órával a temetés előtt az ég is 
megnyitotta csatornáit, zivatar vonult 
át a városon.

A halotti beszentelést Kovács István 
bánáti püspökhelyettes, prelátus, aj- 
tonymonostori ápát, plébános végezte. 
A kriptánál a tanári kar és az isko­
lák nevében Könczöl Józ ef, a keres­
kedelmi akadémia igazgatója búcsú­
zott az elhunyttól.

— Életemben sok koporsó mellett 
állottam, — mondotta el-elcsukló han­
gon — számos alkalommal rótták rám 
azt a szomorú feladatot, hogy az el­
hunytat elparentáljam, de megvallom 
őszintén, soha, egyetlen egy alkalom­
mal sem voltam ennyire meghatva, 
mint a jelen esetben, mert ha van 
tragikus vég, akkor ez az!

— Nincs egy hete, hogy a Fel­
ügyelőség irodájában tárgyaltunk az 
uj tantervről, a jövő iskolai évről, s 
ime a temetőbe kisértük az iskola ér­
demekben dús tanárát, a kollégát, a 
barátot, az ifjúság" szakavatott nevelő­
jét, jóakaró barátját.

Foglalkozva az elhunyt kiváló ké­
pességeivel, emberi és közéleti nagy­
ságával, megállapította Könczöl József, 
hogy a vesztesség majdnem pótolha­
tatlan a jelen körülmények között.

Könczöl József megható búcsúsza­
vai után Stagelschmidt Jenő, a BMKSz 
helybeli fiókjának ügyvezető elnöke 
parentálta el a halottat a BMKSz és 
a becskereki fiók nevében. Többek 
közt a következőket mondotta:

— Most babérral kellene homlokát 
koszoruzni mindazokért, amit az ifjú­
ság 35 éves nevelésével busásan ki­
érdemelt, de ő koporsóban tért meg 
hozzánk és mi koszorúkkal és köny- 
nyp.l rójuk le hálánkat.

Minden jóérzésü kulturem- 
ber szivében utálat és meg-' 
vetés ágaskodik a romlottság­
nak ilyen feneketlen mértékén.

niszterelnöknek, Ribentropp né­
met külügyminiszternek, Bul­
gária és Japán külügyminiszte­
rének. Az uj külügyminiszter 
1893-ban született. A diplo­
máciai pályán kiváló sikereket 
ért el, különösen annak révén, 
hogy a nemzetiségi kérdés ala­
pos ismerője. A külügyminiszter

Kis nemzetek a békéért
Madrid, julius 26.

Hambro, Amerikába kivándorolt volt 
norvég képviselőházi elnök rádióbeszé­
dében kijelentette, hogy a kis nemze­
teknek nagyobb érdekük fűződik a 
jövő békéhez, mint a nagyhatalmaknak, • 
mert egész létük a békességen nyugszik.

Francia okmányok 
a szovjet politika eszközeiről Uj százdinárosok

Belgrád, julius 26.
A szerb Nemzeti Bank 1943 ju­

lius 26 án bocsátja forgalomba az uj 
100 dinárosokat. Az uj bandkjegyet 
igen szép és ízléses rajz diszili. Az 
egyik oldalon nyolcszögletes keret­
ben Szent Száva arcképe látható, a 
másik oldalon szántóföldön nemzeti 
viseletű parasztember ekébe fogott 
ökörrel szánt és ugyanott az ország 
címere díszlik.

Berlin, julius 26.
Kaganovics helyettes kommunista 

párttitkárnak és Kollontay asszony 
stockholmi szovjet követnek aDeut­
sche Diplomatische Körre-pondenz“ 
részéről megállapított kijelentéseit a 
Quai d’Orsayn zsákmányolt, legutóbb 
felszínre jutott okmányok bizonyítják. 
A francia külügyminisztérium levéltá­
rainak legfontosabb okmányai közé 
tartoznak ezek. Gaussen volt stock­
holmi francia követ két jelentéséről 
van szó, amelyek egyike 1933 január, 
a másik pedig 1933 március haváról 
kelt. A követ 1933 március 14-iki 
jelentése ismerteti Kaganovicsnak, a 
a kommunista párt helyettes titkárának 
Kollontay asszony stockholmi követ 
címére küldött jelentését, amely a 
kommunista párt központi bizottsága 
Polit-irodájának és a III. Internacio- 
nale végrehajtóbizottságának közléseit 
tartalmazza. Kaganovics a többi között 
a következőket mondja : ne higyjétek, 
hogy papirrongyoknak, megállapodá­
soknak, szerződéseknek, kötelezettsé­
geknek bárminemű jelentőséget tulaj­
donítunk, sem a Polit-irodában, sem 
a központi bizottságban ilyen könnyen 
hivő, érzelgős emberek nincsenek.

A francia követ 1933 január 21-iki 
jelentése Kollontay asszony stockholmi 
szovjetorosz követ egyik beszédét is­
merteti, amelyben a következőket 
mondja :

— Múlt december 30-án Madame 
Kollontay a szovjet követ-égen elő­
adást tartott kormánya külpolitikájáról, 
különösen a Franciaországgal kötött 
megnemtámadási szerződésről.

— Mi szerződéseket aláirtunk — 
mondotta Kollontayné — és továbbra 
is kötni fogunk, de nem azért, hogy 
a győztes államokhoz, amelyekkel 
sohasem lehetnek közös érdekeink, 
közeledjünk, hanem kizárólag, hogy 
ezeknek az államoknak éberségét el­
altassuk, ha ilyen politika a munkások 
haszna szempontjából szükségesnek 
látszik. A szovjet kormány — ezt 
sohasem szabad elfelejteni — nem­
zetközi kötelezettségeket tartalmazó 
okmányokat sohasem ismert el igazán 
érvényeseknek. Vannak országok, a 
melyekkel már háromszor, sőt négy­
szer tárgyaltunk, de kötelezettségein­
ket mindig megszegtük, ha a szerző­
dés felmondása vagy megsértése a mi 
javunkra vagy a má ik szerződő fél 
kárára történhetett.

Kollontay asszony utolsónak a leg­
nyomatékosabban fejtegette a török 
szövetség előnyeit.

— Ankarával kötött megállapodá­
saink — mondotta —a legértékesebb 
szerződések, amelyeket aláirtunk : 
megnyitják számunkra a kaput Kelet 
felé. Indiához az ut Törökországon át 
vezet.

Jó a termés Szerbiában
Belgrád, julius 26.

A szerb földmivelésügyi minisz­
térium közlése szerint Szerbia búza 
és árpatermésének learatása, csép- 
lése és betakarítása befejezéshez kö­
zeledik A búza és árpa minőség­
ben és mennyiségben lényegesen 
jobb, mint az elmúlt évben, ami a 
kedvező időjárásnak tulajdonítható, 
valamint az ok és tervszerű gazda­
ságvezetésnek.

Koppenhága környékén csodálatos 
Fata Morváivát láttak. Kopenhágá- 
ból jelentik: Kopenhága környéké­
nek több pontjáról, a láthatár észak- 
nyugati szélén, pénteken este mint­
egy két óra hosszat rendkívül érde­
kes délibábot figyeltek meg1, A déli­
báb egy a' tengerbe nyúló, Gibraltár­
hoz hasonló sziklatömböt mutatott 
és a párján pálmák és egyéb dél­
szaki növények voltak egész világo­
san kivehetők.

— Tanult, tanított és küzdött lan­
kadatlan erővel, mert szive utolsó 
dobbanásáig fiatal maradt. Apollo 
küldönce volt és mindvégig idealista.
Fia nem is látta tisztán a sorskönyvébe 
irt lapját, de sejtette, hogy nemsokára 
búcsúznia kell tanítványaitól, tisztelői­
től és a Bánát magyarságától. A szín­
házban és a sportpályán néhány héttel 
ezelőtt mégegyszer felvonultatta az 
ifjúságot és mindkét esetben meg­
csillogtatta tehetségét — úgy érzem 
Ő már ott búcsúzott tőlünk.

— Mi most a temetőbe kisértük,
hogy elköszönjünk. Tőle. Rögöt hintünk 
koporsójára, hogy szive még egyet 
dobbanjon, hogy érezze, hogy magával 
vigye az örökkévalóságba annak tuda­
tát: aki a Bánát magyarságát szolgálta 
egy életen át, az nem hal meg egé­
szen, mert itt áll már helyén egy uj j Fehér Ház elnöke táviratban 
rtjuság amely kész minden pillanatban jkÖ3z5ntc meg az altábornok- 
az erőtlen kezünkből kihulló fegyver- i , , „1®. , . . . ,
rei tovább küzdeni azért a célért, nak .es repülőinek a kiváló tel- 
melyért ő és minden tanítványa szi- jssitményt és valamennyi tisz- 
vesen áldozta életét. tét és pilótát, akik Róma bom-

— Példamutatását jutalmazza a ma- bázásában résztvettek, „disz- 
^?k,lstenf}örök nyugalommal. Amen. szabadkőmivessé“ nevezte ki
néhai és a mostani tanítványokat, mi^den lerombolt temp óm- 
mondott köszönetét a koporsó fölött! ért bizonyos összegű dollár- 
a sok sok fáradozásért. ! jutalmat juttat.

Anglia Róma végpusztulását akarja
köszönetnyilvánításRóma, julius 26. 

Róma bombázását, Tedder 
angol légi-marsai terve alapján, 
Doolíttle az USA légierők aí- 
tábornoka vezette keresztül. A

A „Daily Sketsh“ ezzel kap­
csolatban nem rőstelli követ­
kezőket mondani: „Mi már 
rég abban a meggyőződésben 
éltünk, hogy súlyos teherként 
nehezedik ránk Róma, bom­
basztikus épületeivel, az Emá- 
nuel-emlékmüvével, fórumai­
val, diadalíveivel s diadalul} ai- 
val. Hogyha azok, a Cézárok 
hódítási vágyainak kiáltó em­
lékei, továbbra is érintetlenül 
fennállanak, a jövőben és örö­
kösen az lesz a kívánság, hogy 
ismét érvényre jussanak. Ránk

Mindazon rokonoknak, jóbarátok­
nak, ismerősöknek, akik felejthetetlen 
jó férjem, illetve apa, testvér és rokon

VERÉB GYÖRGY
mészárosmester

elhalálozása alkalmával részvétnyilvá- 
nitásukkal felkerestek, koszorú- és 
virágadományaikkal, valamint a teme­
tésen való megjelenésükkel fájdal­
munkat enyhíteni igyekeztek, ezúton 
mondunk köszönetét-

Külön köszönettel tartozunk mé­
száros és hentes kollégáinak koszorú- 
adományukért és testületileg való 
megjelenésükért.

Becskerek, 1943 julius 24.
A gyászoló család.
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:

HÍREK Majszki szovjet követ l san hajladozik a vetés, gazdag aratást 
i igér a föld és erőt, egészséget, uj éle-

fWfoC5T1«T\f á Pl4ti"Amire minden magyarnak, de a 
l?£UoZtix V <XU<% ULLíl^l/it | sebesült hősöknek még sokkal inkább

‘ szükségük van. Mert be akarják bi- 
r'nt, Majszkmak feladata a lengyel- ■ zonyitani, hogy ők csonkán is egész 
szovjet viszony rendezése, még pe- ; emberek s hogy igy is hasznos tagjai 
dig olyformán, hogy a két ország j a társadalomnak, hű fiai a hazának 
föderativ egyezséget köt. Beavatot- ! és hogy a rokkant is lehet jó gazda!
tak úgy tudják, hogy ennek lehető- - M ..............................
sége fennáll. Csak e,gy kenés ma­
radi.a függőben. Az a ke \!és--pedig 
loschen hovatartozása.

Stockholm, juhius 26 
Majszki, a Szovjetunió londoni kö­

vete, váratlanul Moszkvába utazott. 
Az utazást, politikai körökben ug'.y 

i magyarázzák, hogy az összefüggés- 
I ben áll a lengyel-szovjet -viszály kér­
désévé1. Meg;nem erősített hír sze-

Á Vasárnap Julius 31 nap
. Kát. Jakab ap.

Frot. Jakab25
Hétfő Kát. Anna assz. 

Frot. Anna26 Tarka est a Városi színházban. A
je’enleg városunkban tartózkodó 
35230-as számú tábori postához tar-

^ r % r ^ e • 1 -& r ! t°zó katonák mulatságos jókedvű„rel kézzel is meEÍOEiílk a Kapát estet rendeztek a városi színházban.
- c r . áy ■ 1 Az est programja vá'tozatos és gaiz-s kaszat!“

Kedd Kát. Kamiba 
Frot. Olga27

Szerda Kát. Ince pápa 
Frot. Ince28

dag volt. A müsorszámok precízen, 
gyorsan peregtek, hol komoly művé­
szi teljesítménnyel, hol burleszk 

; helyzet-komikumaival áVandó érdek­
lődést vagy viharos kacagást váltva

Elmélet es gyakorlat — ki a közönségből. Gréf boszorká- 
és az igazi tanulás!

Csütörtök Kát. Mártha sz. 
Piot Márta29 Ezüstkalászos gazdaíaníolyamot hallgatnak, mintagazdaságokat 

látogatnak, uj életre készülnek sebesüli katonáinkIPéntek Kát. Judit vt. 
Frot. Judit30 1 A vonatablakból* vidám, pirosarcu 

katonák integernek: a sebesült honvé­
dek kocsija ez. Pár perc s már is in­
dulunk a kirándulásra, amely szóra­
kozás és komoly tanulás is egyben. 
Igen, a jókedvű, ünnepnapi kirándulás 
a legkomolyabb tanulmányút is a mar­
gitszigeti katonai kórház gazdasági tan- 

Délben fé! egytől 3 óráig csak folyamának ötven résztvevője indul el 
az ügyeletes gyógyszertár van nyit- j egy napra, hogy kint a falun, gyá­
va, a többi ezen idő alatt bezár. j korlatban is lássa, amit eddig elmé-

A munkásbtetoSSrügyeled »r- i •<;«*" ,anu|,ak a fölJműVelés és 
Becskerek <N»*ybecste*-)' ^«eriyeszte> tudományából Ahogy

; együtt utázom a jókedvű s mégis Ko­
moly férfiakkal, akaratlanul is az első 
•világháború rckkantjai jutnak e zembe, 
akiknek a vitézség! érem mellé leg­
jobb esetben is c ak egy utcai árus- 

, __ engedély jutott . . . s arra gondolok,
remószbkadás a Bánátban. A rö- hogy talán most másképp lesz! A mai 

vid kánikulát, melyet a fürdőtulaj- j katonaorvosok és a sebesültekkel fog- 
dono-sio-k k-tünő örömmel! fogadtak, | lalkozó hivatalos fórumok igyekeznek 
szombat délután felhőszakadás sza- j a sebesülteknek olyan foglalkozási 
kitotta meg Hat óra tájban vészt- j ágakat és megélhetési lehető égeket 
jósló fe’hők tornyosultak az égen, : teremteni, amelynek keretén belül 
csakhamar tompa moraj ijesztette hasznos munkát tudnak végezni s ami 
meg! az ijedősebb lakosságot s egy nem kevésbbé fontos, egész ember­
negyedóra múlva olyan tömegekben nek érzik magukat s egész ember­
hull ott az ég áldása, hölgy egyes há- ként dolgözhatnak. 
zakban két óra hosszat is internálva Ezt az emberi „átállítást“ jelenti ez 
maradtak a lakók s a Sepp Kraft az ezüstkalászos gazdatanfolyam is, 
uccában pedig' olyan hatalmas tó kép ! amelynek jelentőségét nem kell külön 
ződött, amilynre azok a bizonyos méltatni, 
legöregebb emberek sem emlékez­
nek. A zivatar egy óráinál tovább 
tartott. Nagy esőkről, melyek rész­
ben jéggel voltak keverve, kaptunk 
jelentést Pancsováró1 és a Pancsóva 
—becske re ki vonalén fekvő közsé-

Szombat nyos -ügyességgel odavetett karri- 
Árnyas fák alatt ülünk, a kulturnáz i katuráit, Jákob széphangu énekszá- 

udvarán. A hosszú s fehérre terített R:a1 követték majd Stemer nagy- 
asztaloknál honvédek ebédelnek s a szerű egyensúly produkcióival ej­
ti un ak eszi leányok hordják körül a tette ámulatba a közönséget. Reichen 
jóféle paprikával teli tálakat. Emel- bacher és Hagara nagyvárosi nívót 
kedett a hangulat, hiszen a kerti tisz- tartó késdobá'ásai után Hildebrandt 
táson már hangolnak, készülődnek, a humoros előadását sok nevetéssel 
cigányok. Mig az ebéd tart, egymá - jutalmazta a közönség. Rfchmann és 
után han zanak a fölköszöntők, amc- Kühn harmonika művészeket őszin- 
lyek közül dr. Vass András gazdasági te. csodálattal és élvezettel haUgat- 
tanárét, aki a rokkantak tanfolyamá- tűk. A műsor második részében bú­
nak lelkes és hozzáérő vezetője. Zá- moron egyfelvonásos és akrobata 
vodszky Géza községi jegyzőét és művészek kacagtató produkciói kö- 
Bajnok Géza tanítóét eme jük ki, Vetkeztek nagyszerűen visszaadva a 
mindegyik hangoztatja az igazi test- kaszárnya es katonaélet kicsit nyers 
' éri szeretetek amellyel a sebesült — de nagyon mulattató humorát, 
katonákat várták. Puchner, mint nőimitátor igen han-

Ebéd után ugyancsak magyaros tánc gosan végződő táncával zajos sikert 
kerekedik, megható is, szomorú is, mo- aratott. Az est mozgató ereje azt hi- 
solyognivaló is, ahogy a félkarú, fél- szem rendezője is Paust hadnagy 
lábú honvédek ropják. a csárdást a volt, aki jókedvű, szellemes konfe- 
.dunakeszi szép leányokká*! De hamar ranSzá(val, elsőrangú színészi alaki- 
vege szakad a simaságnak - legaláob fásával azonnal beférkőzött a közön- 
is egy időié —, mert a honvedek a- s^g. szjvébe. Szűnni nem akaró taps- 
tóga tóba indulna*,. megnézni a mű sait jutalmaztak minden megjelenését, 
ezüstkalászos gazdáinak hazatajat, min- 
tagazdaságait, földjeit.

Egyik-másik sebesült katonával be-

Kat. Loyol. Ign. 
Frot. Oszkár31

Ma a Nikoiics gyógyszerár 
Frucht Piaíz (Búza tér) tart éjjeli 
szolgálatot.

vosa
egész területér© sziombat este 8 
órátó,! hétfő reggel 6 óráig dr. 
Szavin Evgetiíje lakik Mária Terézia 
ucca 28. szám alatt.

Hogy ennek a kedves mulatságos 
amellett nívós estnek mennyire1 meg] 

,. , . 1 ,i .. « -i r„Armr volt az erkölcsi hatása misem mu-
icbbai1 minth^»szinházb6t

mondja, hogy hat magyar holdja van 
odahaza. Ha majd elvégezte a tanfo­
lyamot s leszerel, otthon igyek-zik : zeíes esRA-
értékesíteni, amit a tanfolyamon tanult, j LEGÁT IRÉN FOGÁSZ távollétei 

— Megtanultam — mondja öntudato- miatt augusztus 10-ig nem rendel.
, hogy miiyen fontos az állatié- j Koszorumegváltás címén Christian 

szi község. Emely érdekes népességi nyésztés a nemzetgazdaság a te, ha- elhalálozása alkalmából
szón es értékesítés ceijabol is. Meg ; . , . . , .
aztán, hogy a műtárgya nemcsak az j a *Noi Tábornak 200 dinárt adoma­
uradalmaknak való, de nekünk, kisgaz- nyozott Kuilmann Béla a gimn. III.

osztályának tanulója.

hazatérő közönség, még az uccán is 
hangos nevetéssel tárgyalta az étve-Az uj háború sebesöitjei 

tisztelegnek a múlt világ­
háború hősei előtt

Tanulmányutunk állomása Dunáké­ ban —
gekböl is. A gazdák véleménye sze­
rint a szombati nagy eső különösen statisztikájával bizonyítja a magyar 
a tengeri fejlődésére igen jó behatás- ' parasztság erejét s életrevalóságát. A

! község közel fekszik a fővároshoz, ía- 
Gyáiszm'se. Ifj. Karsai János lelki- ! kóinak legnagyobb része ipari 

üdvéért holnap szerdán, jtdius 28-án, kás kistisztviselő, Budapestre bejáró, 
reggel 7 órakor tartanak gyászmisét ott dolgozó férfi és asszony. A falu 
a rom. kát. tempómban. rlakóinak csak tizenhét százaléka fog­

lalkozik földműveléssel s mégis ez a

•sál volt. dáknak is.
Orós István tolnamegyei napszámos,mun- , , Honfoglalás, temetőre bukkantak

öt gyereke van, es egy nagy-nagy, Pozsonyvezekéuyben.
zekény határában honfi gla’áskoPi tel 
metőre bukkantak, amelyben körül­
belül hatvan sir van. Megállapito-t- 

1 ták, hogy ugyanezen a helyen már 
kőkorszakbeli temető is vo>t. A lele-

Pozsonyve-álma: f
— Már igényeltem földet, azt hi- : 

szem, meg iv kapom. Akkor a magam 
gazdája leszek és megmutatom, hogy 
kisbirtokon is lehet sokat termelni!

Adományozás. Christian Jenő gim­
náziumi tanár elhunyta alkalmával, 
dr Magyar Káiro1 y kcszqmmeígjvál- rcteg adja meg a súlyt, a község 
tás címen az Iskotaalapra 250 és a ( anyagi tekintélyét, 
rk. Árvaháznak 250 dinárt adnmá-

Sorban látogatjuk a házakat s igy i , , , , ,
látja csak az ember, hogy az elméleti tek teljes feltarasara hamarosan sor

i kerül.Már az állomáson is, a katonáink 
nyozott, Maier Ilonka V. gimn. tanú- tiszteletére felsorakozott közönség so- 
ló ugyancsak koszorú megváltásáért raiban, sok földművest látunk. Nap- 
300 dinárt adományozott az Iskola- tói égett arcú, feketeruhás, ezüHkalá- 
alpra.

Bulgáriában magánszemélyek riem náka! 8 dr- Fék András főszolgabíró 
kaphatnak vasúti bérletet. Szófiából . hesz.édében a gazdatest vérek nevében 
jetentik ezentúl bérletet csak szol- köszönti a rokkant hősöket. *Istent:cz- 
•gálatilag utazó államhwatalnokok, c et után a mai habom rokkantjai

tisztelegnek a múlt világháború hősi 
halottainak és sebesültjeinek emlék­
műve előtt. Az ünnepségen ott van az 

.. egész falu. Ifjú A. Lengyel János gaz-
OPszországban egységes nő. fe- daltöri elnök beszédében ezt mondja: 

hémemüt gyártanak. Rómából jelen­
tik: Az olasz ktirporálciós minisz-

tanulás mellett milyen nagy szerepe 
van a gyakorlatnak s tapasztalatnak!

Köszönetnyilvánítás
Mindazoknak, aki c felejthetet­

len férjem, vejem és rokonunk

A rokkant is lehet 
jó gazda

Szabó János biró portáján vagyunk. 
Meglep a rend és tisztaság, amely 
mindenütt fogad. Nem csoda, ő a falu 
első gazdája.

A sebesült katonák, mindent végig­
néznek, megtapasztalnak és mindent 
megkérdeznek. Különösen megnyeri 
tetszésüket az istállóépület ügyes be­
osztása, az udvar észszerű elrende­
zése, a trágvagyüjtő betontartálya.; 
Egyik-másik mindjárt jegyzetet is ké­
szít a látottakról. Otthon majd felhasz­
nálja maga is!

A mezőre is kisétálunk.
Zölden, szárbaszökkenően, kalászo-!

szos gazdaküldöttség fogadja a kato-

!

Ferencí

vagy olyan személyek használhatnak 
akiknek foglalkozása ezt feltétlenül 
megkívánja

elhalálozása alkalmával részvát- 
nyitvánitásukkal, virág- és koszo- 
ruadományaikkal, valamint a te­
metésen való megjelenésükkel 
nagy fájdalmukat enyhíteni igye­
keztek, különösképpen a templomi 
énekkarnak szép énekéért, ezú­
ton mondunk háiás köszönetét.

Ä gyászoló család

— Ti, sebesült testvéreink, a ha- 
. záért sebesültetek meg s a magvar 

tórium rendelet© értelmében a jövő- földért Tapadjatok oda félkarral, 
ben csupán egységes típusú női fc-1 csonkán, bénán is a földhöz s dolgozza- 
hérnemüeket gyártanak Olaszország tok, műveljetek, a föld gyógyító, áldó 
bán és maximált áron hozzák forga- ereje visszaadja nektek erőtöket, hite­

teket, önmagatokat!lomba.
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Ä második
légvédelmi intézkedés

Parasit vagy földműves? irasztság minden rétegét, — tehát a 
| cselédeket éppen úgy, mint a nalgy- 
1 gazdákat érdeklő — közös felada­
taink alapos megbeszélésére, közös 
munkájára !

Vannak kérdések és viták, ame- sok elméletet kikacagó — élet felé, 
lyeket — nem lehet sohasem meg- amely azt_ mondja : a földmitvtes sző 
oldani, illetőleg lezárni. Mindig! ma- mögött is tartalom van. S leg'-
fad egy kis csoport,1 vagy akár csak nagyobb részben mindenütt az a! Akadémia érdekes véle-
egy ember is, akik tovább védik földműves, aki — a maga, földjét méuyt mondott a paraszt
álláspontjukat. Ilyen a paraszt, vagy műveli. Mégpedig nem is 1—2 szóról
földműves elnevezés körül folyó vita holdat! Kisgazda, kisbirtokos, a

- jföldmivelő ember. Legalább is, nem A Magyar Tudományos Akade- 
Egy kemény levél Jöhetett eddig hallani, hogy egy gaz-|mia nyelvművelő bizottsága Szmyei 

Egy igen nehéz kérdést vagyok ^aságtii cse'éd, napszámos vagy tör- Ferenc elnöklésével u est tartott, 
bátor feltenni a Tekintetes Szer- pebirío-kos önmagáról ezt állította arndyen igen érdekes dolgokról volt 
kesztöségi előtt: miért nem akarja volna: „földmives vagyok.. Cseled,! 
a paraszt szó helyett a földműves kubikos, napszámos, - ezt azonban j 

használni b. lapjában? Előre mondogatják. Éppen elegen S ok!
sem veszik megtiszteltetésnek a; 
paraszt jelzőt,, ha az mint — egyént i 
(!) megszó’itás éri.

Az 1943. évi julius hó 9-én kelt 
Bánátra szóló légvédelmi intézkedés 
kiegészítése és végrehajtása:

I. Az 1943. évi julius hó 9-én kelt 
rendelet I. fejezetének 1. §. 1. pont­
jához: is.

1. .

A padlásokról az összes könnyen 
gyúlékony tárgyak eltávoíiíandók. A 
többi, nem könnyen nyulékony tár­
gyak, amelyeknek továbbra is a pad­
lásokon szabad maradniok, úgy he- 
lyezendők el, hogy az esetleges oltási 
szolgálatot ne akadályozzák. Különben 
az elhelyezésnek úgy ke 11 törtéibe, 
hogy a hozzáférhetőség a padlás : ár­
kaihoz is lehetséges legyen.

szó.
Az Orszjgos Mezőgazdasági Ka­

marához több javaslat étkezett,szót
is jelzem, hogy amennyiben erre 
kérdésre megnyugtató felfe Jetet 
adni nem tudnak, a lapot sokan 
vissza fogják rendelni. Ha nem 
tudnák, majd mi megmagyaráz­
zuk miért. Kiváló tisztelettel:

: hegy a közli aszná atban lévő „pa- 
jraszt“ szó helyett alku’masabb el- 
I nevezést hsználjanak a kisgazda fo­
rgalmának kifejezésére. A kamara az 
I Akadémiától kért vélemé'nyt A bi- 
jzottsáig több hozzászólás után kunon 

És mégis, azt kell mondanunk, ; dotta, hogy a kérdés inkább társa- 
mbih/u zuxv nna.v da,Imi, miht nyelvészeti. Akárhogy 

| erőlködünk is, a történeti becsű pá­
rna-

Sértő-e ilyen sző, mint paraszt 
állam, par?sziö»tudat ?2. .

H. K. : .Minden padláson kellő mennyiség­
ben föld és homok, nemkülönben 
szükséges lapátok helyezendők el, 
hogy ezekkel a gyujtóbombák okozta 
esetleges tűznek tovább terjedése le­
küzdhető legyen.

Rövid és kemény írás. Mi azon­
ban megkíséreljük, hogy lapunk 
szokott hangján „megnyugtató fele­
letet“ adjunk.

Ám igyekezünk egyetemes néző­
pontból végére járni a kérdésnek : 
paraszt vagy földmives elnevezés 
Elik-e reánk ?

hogy amikor a
közös megmozdulásairól, mozgai- j raszt kifejezés helyett jobbat, 
mairól van szó, amikor a magyar gyarabbat nem lehet ta’álni a föld 
földből éílök közös érdekeikért száll- népének megjelölésére1. A nyelv- 
nak, síkra,t soha nem szégyen! ették használat nem igazedhatik a változó 
a paraszt szót zásán.jukra írni. A politikai divatokhoz.. Kétségtelen,

hogy a paraszt szónap van bántó
, . , . , értelme is, de; ez mé!g nenm ok arra,

csolatosak. Ki merj azt aliUtam, hogy hogy ezt a sz6t törö jük nye,ivürk-
e'pirul a szégyentől, amikor a pa-; böl. A szónak sértő je'entése egyéb- 
rasztság uj életformájáról beszél- ként mostanában csökkenőben van.

3. §-
A házakban, amelyekben több lakó­

fél lakik, a padlásokon az ügyeleti 
szolgálat olyképpen készítendő elő, 
hogy a háznak felnőtt lakói sorrend­
ben és felváltással minden 8 napra, 
erre a szolgálatra legyenek beosztva. 
A beosztásért a háznak tulajdonosa, 
vagy pedig a háztulajdonos által ki­
rendelt felügyelő felelős. A szolgála­
tot teljesítő háztulajdonosnak a légi­
támadás alkalmával elsősorban a tüz-

legszebb emlékeink éppen ezzel kapKiről van szó ?
Megérkeztünk. Az utolsó szónál, 

amely így hangzik: „reánk...“ Igen, 
de kik tartoznak ide ? Olvasóink 
Qsszesége nyilván nem, hisz közöt­
tük igen sok városi szellemi foglal- 
kozáu is akad. Akkor tán vidéken 
élő olvasóink ? Még azok sem ! Hisz 
csakis a tájékozatlan ember állítja:
„falun mindenki egyforma. .“ Ezzel #
szemben a va ó helyzet az, hogy szefogas, stb., stb. . 
éppen vidéken, ahol a kis közössé- S ezzel már helyben is vagyunk, 
gekben éppen úgy megtalálhatók a Nevünket meg kell becsülnünk! 
különbségek, mint városban, a kö- Amint csak szűk családi körben tud- 
zelség miatt, — a különbségek, juk, hogy ki a Jóska, vagy a Sanyi, 
talán nagyobbak. Persze vigyáz- úgy a nemzet életében sem szerepel

Fffv uoitámarlác aiatt a zunk, mert a különbség egyáltalán a föld népe, a vidéki magyarság
Egy esetleges légitámadás aiat, a n£m __ ellentétet! kiilön-külön csoportokban: Hogy a

bíí aeviMaenltelepnek^ölek“ége€af Namánnost, elképzelhető-e, hagy hasonlatnál maradjunk: - kereszt- 
,e‘ a v. .f * f . , körekor-mmdenkd , tanácsos urnák“, neve szerint! Használjuk akkor a
Sf vonalatoknak 00 áíta'áiőui mennyien vezetéknevünket! A Paraszt nevet!
nek (mint pl. kórházaknak, rendőrségi dolgozunk) „munkástestvérnek1 így van ez más dolgozo rendekké,
és mentőállomásoknak) azonnal pót- - szólítsanak. Éppen Így nevet- is, bárhová nezunk. Például a nad- 
világitá ró! kell gondoskodni. Ezen in- séges, ha minden vidéken élőt ezzel sereg tisztjei kozott is vannak csa- 
tézményeknek egyidőben a szükséges a megszólilássál „tüntetne ki az pattisztek, katonai tisztviselők töizs 
elsötétitési berendezéseket -készenlét- arravetődő: — „gazd‘ urafn...“

nek (ami — úgy mellékesen —1 a 
régi jó magyar életforma korszerű­
sítése lenne..), ki restelkedik olyan 
szavak olvasásakor, mint amilyen a 
pairasziábam, paraszti öntudat, ősz-

Spe ó^lrdelésele
i ~1

Ara 10 szóig 30 dinár, minden további 
szó 3 dinár.

Háxmesleri állást keresek. Özv Gile- 
zan Draginja Becsketek, 111. kér., Becsejszki 
u. 38.

nek eloltása ól keli gondoskodnia. Ké­
sőbb lesz köztudomásra adva, hogy 
melyik időponttól kezdve keli a pad­
lásokon ezt a szolgálatot keresztül 
vinni.

II. A rendelet Ili. fej. 5. §. 1. pont­
jához:

770
*<♦

ftadídmtisor4- §•

Budapest I. ähandd 
hétköznapi miisorszámai

5 40 Üzen az otthon, a Vöröskereszt 
tajtároi ráüiószolgálata. — 6.40 Ébresztő,, 
torna. — 7.00 Miiek, közleményen, hang­
lemeze«. — 10.00 Hírek. — 11.10 Nemzet­
közi vizjelzőszolgalat. — 12.0t Fohász, 
Himnusz. — 12 40 Hirek. — 1.30 Honvé­
dőink üzennek. — 2.3U Hírek. — 2.45 Mű­
sor ismertetés. — 3.UU Áríolyamhirek, piaci 
arak, élelmiszerárak. — 4 20 Hirek német, 
román, szlovák és ruszin nyelven. — 4.45

9.40

tisztek, vezérkari tisztek stb A 
minisztériumban is vannak fogalma-ben kell tartani.

III. A rendelet V. fej. 7. §. 1. pont­
jához:

Mtkcr sértő a szó, paraszt? zási, számvevőségi, segédh'vatali,
Első, amire gondolunk: máidén- ^rződéses munkaerők De ki sér­

nek ne,ve van. Azoknak az emberek- todk meg. af°”' bte,«
i r..,,,- ,,D1 * | uu vagy nrmszten tisztviselőnek szo-

1943. évi junius 9-én keit rendelet élnek.^Mégpedig °egyéni és közössé- litják az összességét ? — Amely el- Kedd julius 27.
elleni kihágások, hanem a Kerületi - p!n a íjk Kis pa\ Kovács niC|vez^s ugyanakkor szintén bántó »
parancsnokság által kibocsátott to- Lrt ^ lehet, ha - egyénekre a1k. Ima,- Budapesti,
vábbi rendeletek és szabályzatok, va- . , ’, c . ,h», _ L rmps^ete zu^ egy minisztert igy szól'- 10 15 A rádiózene Kar műsorából. 11.15
lamint a Kerületi parancsnokság által sVnAsértödmn hi ezt a nevet tál ta“naki "M6lyen tiszte!t tisztvtse16 &SÄÜV
ÄÄÄ eEnkt 'um : -no Paraszt, vagy „te pa- " • - •>

hágások is, raszt • ^ Mit mond a józan gondol- (I5.3u)üyermekdélutan. »boci.bocitarka".
Valamennyi keményebb büntető Ne felejtsük el azonban, hogy a kodás? pVer.^Canca.S ad^madrigalesen (Római

rendelkezést közben az 1943. évi Kiss Pa ok, Kovács Imrék es S/a ... , ,, vonósue >es). E>.C0 (17.k,U) a Vitézi Kend
május 28-án kelt és légvédelem ér- Sándorok, akik a főidből e'nek, ^zt hisszuk tehat ez a menyiig- (Zrjn j Cs0p0ltjáuak musora, 5.3u (17 30> 
dekében tett intézkedések ideién el- együttesen is szerepeltek Együttes tető feleiét! Legyünk magáncélunk- vecsey úrnő tá,.cszámokat zongorázik, 
követett cselekményekre vonatkozó súlyúk van van közösségben is, egy ben és^helyi jelentősédi <WgokW: !
minisztertanácsi rendelet is magaban hivatásban érnék. Márpedig az em- napszan,os cse.eJ, telkes, io an j Al&dar vezényléoével. 7.00 19.00) A Szé- 
foglalja, mely rendelet a szerb mini z- béri társadalom ilyen tagozódásai is kisgazda, nagygazda, de k tele v'a - ke fővárosi Zenekar hangversenye. 9.05 
tériumok hivatalos lapjában, német ki- i „nevesek“. Ezeket is el kellett ne- lábuk továbbra is ősi megkülönboz- ; x21,0o) »Legszebb Arpád^ori műéin e- adás, 46. szám, 667. áLonjelentmeg.!őznó |‘«16 és ugyanakkor még ma -s mm- i ^ “&TÄ

A jvidéki életformában é ők is, denutt — ilyen formában föltétlenül Csárdab0K m 10 (22.i0) Melles Béla ze- 
f mint egy név élnek a nemzet fogai- tekintélyt hordozó — paraszti ne- ] nekar 11 10 (23.KJ) üigli és Joumet Hiú­
méban S itt erőltetett, mosolyt fa- vünket. Erre nemcsak a józan gon- sorából, 
kasztó lenne a különböző műszavak dolkozás és az igazság, hanem ontu- »«•♦♦♦♦■
használata. jdatunk, a múltúnk ismerete és a A szerkesztésért és kiadásért feleli

I becsület is kötelez. •
| Bizonyos, hogy igy használva ne- 

Tehát földmives elnevezés a he-; vünket, s elutasítva az egyénileg 
lyes ? Ez már megfelelő. Igen, de iya'óban sértő tartalmat kapott „íe- 
csak addig, amíg totvább nem gombo-; parasztozástt“ sikerű A közös nevie- 
lyitjuk fonalát s nem nézünk ismét a ;zöre jutnunk. S átadhatjuk a

Iaőjelzés, h rbK. — 6.t0 Hirek. 
Huck. — 11.45 Hirek.5. §.

Büntetés alá esnek nemcsak az

Kerületi parancsnok:
Ämelimo s- k-

kapitány és parancsnok.

özvegy dr. Mara Jenőné
Uri (Herren) ucca 7, 

Szerkesztőség és kiadóhivatal 5 
Sepp Kraft (Zápolya) ucca 3. 
Becske rek (Nagybecskerek)

MU jelent a földmives?
ti

ka-

Kiadóttiajdonos : „Qiobus“ kínyvayomda Becskerek (Nagybecskerek). Sepp Kraft (Zápolya) ucca 3.

Kéiráyseprősep
állandó munkát kap 1

Maurer János járási mesternél, 
Versec, Mohren utca 12. 760
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